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Vzácny rukopis Zelinkára z velčickej fary
Unique manuscript of a medicinal plants book from parish house in Velčice, 
SW Slovakia
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Abstract: Manuscript of a medicinal plants book dated to 1811 was found in the historical 
library of the parish church in Velčice, district Zlaté Moravce (SW Slovakia). The book called 
„Poznamenany nekterich zelinek ...“, 140 pages, published more or less in early Slovak langu-
age („bernolákovčina“) codified by Anton Bernolák in 1787, contains 357 recipes with Latine, 
Slovak and German names of plants used for medicine. It is similar to known book of Juraj Fándly 
„Zelinkár“ published in 1793. The author of the book was and is still unknown. In the paper seve-
ral questions on the Zelinkár from Velčice are discussed, in relation to the Fandly‘s book Zelinkár. 
The manuscript can be used as a resource of data for history of medicine and medicinal plants 
in Slovakia as well as for origin and evolution of the Slovak botanical nomenclature, Slovak names 
of plant species used for medicine in 19th century in the territory of Central Europe. More research 
is needed to answer the open questions discussed in the paper.
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V slovenskej botanickej literatúre je niekoľko knižných publikácií, ktorých 
autorov nepoznáme, resp. neboli v publikáciách uvedení. V roku 2016 uply-
nulo 70 rokov od vydania rozsiahleho, dvojzväzkového Slovenského herbára 
(416 + 461 strán), ktorého autori neboli v publikácii uvedení. Podľa titulného 
listu knihy „zostavila odborná komisia za redakcie Dr. Jána Futáka, asistenta 
Botanického ústavu Slovenskej univerzity„ (Futák 1946a).  „Práca je kolektív-
nym dielom“ (Buffa 1972). Pastýrik (1955: 517) pri  J. Futákovi uvádza „...redi-
govanie a úprava  Slovenského herbára (inž. Kolokolov)“. Letz (2017) ukázal, 
ako sa herbár pripravoval a kto boli jeho skutoční autori (Nikolaj Kolokolov 
- hlavný zodpovedný autor a zostavovateľ, Michal Havrylenko, Juraj Brižický, 
Ján Scheffer).  Ján Futák, ktorý je uvedený ako redaktor publikácie, na žia-
dosť vydavateľa (Spolku sv. Vojtecha) urobil záverečnú redakciu obidvoch už 
čiastočne nasádzaných zväzkov (keďže prví traja autori emigrovali pred pri-
chádzajúcim východným frontom v roku 1945 do Nemecka) a napísal novú 
kapitolu Dejiny liečivých rastlín (Futák 1946b). „Futák opravil latinskú no-
menklatúru rastlín, podstatne upravil botanickú časť v už zalomenom prvom 
zväzku a druhý zväzok zladil s prvým“ (Letz l. c.). Slovenské názvy rastlín, ako 
sa v úvode spomína, pochádzajú od J. M. Novackého (Buffa 1972: 193).
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V roku 2018 si pripomíname 225 rokov od vydania Fándlyho Zeľinkára 
z roku 1793. Vyšiel síce pod menom Juraja Fándlyho (1750–1811), ale autor-
stvo zostalo neznáme. Sám Fándly (1793) v úvode („Predmluva“) píše: „... 
krásnu a užitočnú knižku nám poslal istí pilní náš tovariš ...“.  Isté je, že Fándly 
nie je autorom, „vystupuje iba ako editor a možno aj upravovateľ“ (Petráš 
1978). Fándly už v názve a v úvode zdôrazňuje, že nejde o pôvodné dielo, 
ale o kompiláciu z mnohých kníh. Fándlyho Zeľinkár je „... ľudovýchovná 
publikácia pripravená a vydaná bernolákovcami ...“ (Petráš l. c.).

Letz (2017: 120) ďalej uvádza: „V súvislosti s Fándlyho knihou stojí za po-
zornosť rukopis podobného obsahu, ktorý by sa mal nachádzať v archíve far-
nosti Velčice. Jeho autorom je františkán Ján Adam Prvý (1747–1818), tiež 
bernolákovec a aktívny člen Slovenského učeného tovarišstva. Možno práve 
on je tým „tovarišom“, ktorého v úvode spomína Fándly.“

Ako velčický rodák som v mladosti počúval, že na fare je vzácna „ovoci-
nárska“ kniha. Okrem potvrdenia, že kniha je skutočne na fare, som sa viac 
od velčického farára Pavla Pánika nedozvedel ani pri návštevách fary s mojím 
otcom počas sledovaní športových televíznych prenosov z majstrovstiev sveta. 
Ani neskôr, keď som ako stredoškolák navštívil faru s dr. O. Gergelyim, nit-
rianskym historikom, ktorý ma podnietil k napísaniu práce o pestovaní a spra-
covaní konôp vo Velčiciach (Eliáš P. 2016). „Ovocinársku“ knihu na velčickej 
fare sme dávali do súvislosti s veľkým ovocným sadom v neďalekej lokalite 
„Rozkoše“ v k. ú. Mankovce. Zemepán Jozef Jesenský tu po roku 1820 založil 
prvý európsky veľkosad (okolo 20 000 stromov), ktorý koncom 19. storočia 
zanikol (Gergelyi 1966, Rakovský 1969, Radváni 1974: 63). Obce Mankovce 
a Zlatno patrili a patria do velčickej farnosti (Spišský 1975). Ján Jeszenský, 
42 rokov (1840–1882) farár vo Velčiciach (Radváni 1974: 45, Eliáš M. et al. 
1997, Eliáš P. 2004), mal „stromovú“ záhradu s miestnymi odrodami ovoc-
ných stromov z Rozkoší. Pri komasácii v roku 1864 získal pozemok na rozší-
renie stromovej záhrady (komasačná zmluva z roku 1864, cf. Radváni 1974).

Známy trnavský archivár a historik Hadrián Radváni (1918–2014) v roku 
1972 urobil súpis kníh farskej knižnice vo Velčiciach, na pozvanie miestneho 
správcu farnosti ThDr. Martina Hrbču (1924–2002). Upozornil na cenné publi-
kácie a rukopisné knihy, ktoré našiel v knižnici (Radváni 1973). Z rukopisných 
kníh zvláštnu pozornosť si zasluhuje v nedobrej väzbe viazaný rukopis s titulom 
„Posnamenany nekterich zelinek, čsnosty, učsinkuw, a spusobuw uživany, skrze 
patra ......... z Radu Svateho Otca Františka na ten čas v Prešpurku Kazatela 
Nedelneho spisana Roku 1811“. Meno autora je viditeľne vyškriabané (Obr. 1). 
Po 128 číslovaných stranách nasleduje obsah na 10 stranách a ešte jeden list 
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s poškodenou tretinou. Z knihy je veľa strán vyrezaných (Radváni 1974). 
V knihe sú zviazané neskoršie ďalšie dokumenty s údajmi miestneho významu 
(pozri Eliáš M. et al. 1997, 2007). Na záver píše: „ Kniha je nateraz predmetom 
skúmania a verím, že onedlho bude známy aj autor ,Poznamenaných zeliniek 
...‘, bratislavský františkán.“(Radváni 1974: 48).

Radváni o niekoľko rokov neskôr (Podracký 1981) uvádza: „Rukopis vzni-
kol z pera Slováka, slovenského kňaza Prvého, azda známejšieho Urbana, 
no zatiaľ nemôžeme vylúčiť ani Adama Prvého, ktorý zanechal niekoľko 
kníh aj v slovenských farských knižniciach so svojím menom.“  Urban Prvý  
(1775–1840), písal sa Urbanus Prwi, rodák z Chtelnice pri Trenčíne, bol fran-
tiškán, ktorý dlhší čas pôsobil v nitrianskom kláštore (Polakovič 1998). Za au-
tora práce Radváni (in Paštéka & Mesároš 2000: 1126) už jednoznačne označil 
Adama Prvého (1747–1818), ktorý sa narodil v Chtelnici,  františkána, berno-
lákovského kazateľa a mecéna slovenskej tlače (Kapitulský 1977, Polakovič 
1998: 164–165, Radváni l. c.). V roku 1867 vstúpil do rádu sv. Františka. 
Radváni (2000) pri ňom uvádza „rukopis Zelinkár – rkat. fara Velčice, okres 
Zlaté Moravce“. Adama Prvého zaradil  medzi druhú a tretiu generáciu berno-
lákovcov, hoci sa narodil skôr ako Anton Bernolák (1762–1813). Túto infor-

Obr. 1. Názov velčického Zelinkára z titulnej strany rukopisnej knihy o liečivých rastlinách z fary 
vo Velčiciach (okres Zlaté Moravce) z roku 1811, v ktorom je vyškriabané meno autora.

Fig. 1. The headline on the title page of the manuscript of a medicinal plants book the parish 
church in Velčice, dated to 1811, in which the name of the author is scratched out.
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máciu o autorstve velčického Zelinkára prevzal aj Letz (2017: 120). Rukopis 
je datovaný rokom 1811, čo je rok úmrtia Juraja Fándlyho.

Velčický Zelinkár je zaujímavým prameňom pre poznanie dejín liečenia 
u nás v 19. storočí, ktorý nadväzuje na staršie známe i menej známe „recep-
táre“ (Podracký 1981). Receptov je tu uvedených spolu 357 (Polakovič 1998 
uvádza 257), bežne číslovaných s latinským, slovenským a nemeckým pome-
novaním rastlín. Je preto tiež dôležitým prameňom pre vývin slovenského bo-
tanického názvoslovia, osobitne v porovnaní s Fándlyho Zeľinkárom (Buffa 
1972: 43–47).

V súvislosti s velčickým Zelinkárom sa objavujú viaceré otázky, na ktoré 
treba odpovedať. Kto, kedy a prečo vyškriabal meno autora rukopisu? Ako 
a kedy sa rukopis dostal do fary vo Velčiciach? Na fare pôsobili bernolákovci, 
napr. Jozef Čupovič, ktorý údajne spolupracoval s A. Bernolákom na jeho 
Slovníku (Eliáš M. et al. 1997: 99, 2007). Je to pôvodný rukopis alebo neskorší 
opis Fándlyho Zeľinkára? Súvisí jeho datovanie (rok 1811) so smrťou Juraja 
Fándlyho (zomrel 7. marca 1811)? Podľa autorov Eliáš M. et al. (1997: 22) ide 
o rukopis, „ktorý bol prameňom k Fándlyho knihe Zelinkár“. Podľa Radvániho 
(Podracký 1981) ide o jednu z viacerých kníh, ktoré sa u nás objavili v 18. sto-
ročí a najmä v prvej polovici 19. storočia, všeobecne nazývaných Zelinkár. 
Letz (l. c.) píše o rukopise podobného obsahu a predpokladá, že autor ruko-
pisu by mohol byť tým tovarišom, ktorého spomína J. Fándly v Predhovore 
k Zeľinkárovi.

Odpovede na vyššie uvedené otázky môže dať len ďalší výskum, štúdium 
archívnych dokumentov a porovnávacie štúdium samotného rukopisu velčic-
kého Zeľinkára.

Velčický farár a administrátor Dr. M. Hrbča v roku 1982 daroval rukopis 
zelinkára Matici slovenskej, v súčasnosti je uložený v Slovenskej národnej 
knižnici v Martine (Eliáš M. et al. 1997).
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